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Likumprojekts

Grozījumi Elektronisko sakaru likumā

Izdarīt Elektronisko sakaru likumā (Latvijas Republikas Saeimas un Ministru Kabineta Ziņotājs, 2004, 23.nr.; 2005, 12.nr.; 2006, 24.nr.; 2007, 12.nr.; 2008, 15.nr.; Latvijas Vēstnesis, 2009, 100.nr.; 2010, 102., 206.nr.) šādus grozījumus:

1. 1.pantā 
izteikt 5.punktu šādā redakcijā: 

„5) atrašanās vietas dati — dati, kas tiek apstrādāti elektronisko sakaru tīklā vai ko apstrādā, izmantojot elektronisko sakaru pakalpojumu, un kas norāda uz elektronisko sakaru pakalpojumu lietotāja galiekārtas atrašanās vietu. Publiskajos mobilajos elektronisko sakaru tīklos, satelītu tīklos un bezvadu tīklos, kurus izmanto radio un televīzijas signāla izplatīšanai, tā ir elektronisko sakaru pakalpojumu lietotāja galiekārtas ģeogrāfiskā atrašanās vieta vai adrese, bet publiskajos fiksētajos tīklos, kabeļtelevīzijas un kabeļradio tīklos, elektrības kabeļu sistēmās, ciktāl tās tiek izmantotas, lai pārraidītu elektronisko sakaru signālus, — pieslēguma punkta adrese”;
papildināt 11.punktu aiz vārda „iekārtas” ar vārdiem „tajā skaitā tīkla elementi, kas netiek izmantoti”;

papildināt ar 371.punktu šādā redakcijā: 

371) „personas datu aizsardzības pārkāpums - pārkāpums, kura rezultātā notiek nelikumīga personas datu apstrāde”;

izteikt 38. punktu šādā redakcijā:

„38) piekļuve — citam elektronisko sakaru komersantam sniegts pakalpojums ar konkrētiem nosacījumiem piekļūt elektronisko sakaru pakalpojumu nodrošināšanai nepieciešamajām iekārtām un pakalpojumiem, ieskaitot to izmantošanu informācijas sabiedrības pakalpojumu vai apraides satura pakalpojumu izplatīšanai. Piekļuve ietver piekļuvi elektronisko sakaru tīkla elementiem un ar tiem saistītām iekārtām ar vadu vai bezvadu savienojumiem, it īpaši piekļuvi abonentlīnijai, kā arī iekārtām un pakalpojumiem, kas nepieciešami, lai nodrošinātu pakalpojumus abonentlīnijā, piekļuvi fiziskai infrastruktūrai (ieskaitot elektronisko sakaru tīklu nodrošināšanai izmantotās ēkas, kabeļu līnijas, kabeļu kanalizāciju un antenu mastus un torņus), piekļuvi atbilstošām programmatūras sistēmām (ieskaitot operacionālās atbalstsistēmas), piekļuvi informācijas sistēmām un datubāzēm, lai veiktu pasūtījumus, piegādes, uzturēšanas un bojājumu novēršanas pieprasījumus un rēķinu sagatavošanu, piekļuvi numura translācijai vai sistēmām, kas piedāvā līdzīgas iespējas, piekļuvi elektronisko sakaru tīkliem (īpaši viesabonēšanai), piekļuvi ierobežotas piekļuves sistēmām ciparu televīzijas pakalpojumiem un piekļuvi virtuālo tīklu pakalpojumiem”;

papildināt ar 431.punktu šādā redakcijā:
„431) radiofrekvenču uzkrāšana — neefektīva radiofrekvenču spektra lietošanas tiesību izmantošana, ko raksturo pārklājuma teritorija, elektronisko sakaru pakalpojumu pieejamība lietotājiem un  radiofrekvenču piešķīrumi radioiekārtas darbībai”;

izteikt 45.punktu šādā redakcijā:

„45) saistītās iekārtas — pakalpojumi, iekārtas vai aprīkojums (tajā skaitā ēkas, ēku iekšējo instalāciju, sadales punktus, kabeļu šahtas un kanalizācijas, torņus un citas atbalsta konstrukcijas), kas saistīts ar elektronisko sakaru tīklu vai elektronisko sakaru pakalpojumu, kurš pieļauj vai atbalsta pakalpojumu nodrošināšanu ar minēto elektronisko sakaru tīklu vai elektronisko sakaru pakalpojumu palīdzību”;
papildināt ar 451.punktu šādā redakcijā:
„451) saistītie pakalpojumi — pakalpojumi (tajā skaitā numura translāciju vai sistēmas, kas piedāvā līdzīgas iespējas, ierobežotas piekļuves sistēmas un elektronisko programmu ceļvežus, kā arī citus pakalpojumus, tādus kā identifikācijas, atrašanās vietas un klātbūtnes noteikšanas pakalpojumi), kas saistīti ar elektronisko sakaru tīklu vai ar elektronisko sakaru pakalpojumu un kas pieļauj vai atbalsta pakalpojumu nodrošināšanu ar minēto elektronisko sakaru tīklu vai elektronisko sakaru pakalpojumu palīdzību”;
uzskatīt līdzšinējo 451.punktu par 452.punktu;

papildināt ar 453.punktu šādā redakcijā:

„453) spektra iedalījums - noteikta radiofrekvenču spektra atvēlēšana vienam vai vairākiem radiosakaru pakalpojumu veidiem”;
papildināt 461.punktu aiz vārda „nodošana” ar vārdiem „pārdošana vai iznomāšana”;
izslēgt 462., 472. un 473.punktā vārdu „rakstveida”.
2. 8.pantā 
izslēgt pirmās daļas 3.punktu;

aizstāt pirmās daļas 4.punktā vārdu „iekārtu” ar vārdiem „saistītu iekārtu”;
papildināt pirmās daļas 9.punktu ar vārdiem „vai tās daļai un saistītām iekārtām un pakalpojumiem”;

papildināt pirmās daļas 11.punktu aiz vārda „dalībniekiem” ar vārdiem „galalietotājiem, patērētājiem un patērētājiem, kas ir personas ar invaliditāti, nodrošinot, ka tiek izvērtēti minēto pušu viedokļi. Kārtība paredz, ka lēmumu pieņemšanas procesā par jautājumiem, kas ir saistīti ar visu galalietotāju un patērētāju tiesībām saistībā ar publiski pieejamiem elektronisko sakaru pakalpojumiem, pienācīgi tiek ņemtas vērā patērētāju intereses. Kārtību piemēro visos gadījumos, pirms Regulators izdod normatīvos aktus”;

izteikt pirmās daļas 13.punktu šādā redakcijā:
„13) paziņo un nosūta Eiropas Savienības dalībvalstu regulatoriem, Eiropas Komisijai un Eiropas Elektronisko sakaru regulatoru iestādei (turpmāk – BEREC) plānoto pasākumu kopumu (projektu) un tā pamatojumu saskaņošanai uz vienu kalendāro mēnesi attiecībā uz elektronisko sakaru pakalpojumu tirgus definēšanu, elektronisko sakaru komersanta ar būtisku ietekmi tirgū noteikšanu un lēmuma projektu par speciālo prasību piemērošanu, saglabāšanu, grozīšanu vai atcelšanu šādam komersantam, kā arī par plānotajām elektronisko sakaru komersantiem piemērojamām saistībām attiecībā uz piekļuvi, starpsavienojumu un pasākumiem, kas var ietekmēt tirdzniecību starp dalībvalstīm. Regulators, uzklausot un ņemot vērā Eiropas Savienības dalībvalstu regulatoru, Eiropas Komisijas un BEREC viedokli, var izdarīt grozījumus plānoto pasākumu kopumā un piemērojamās saistībās un par to paziņo Eiropas Komisijai”;
papildināt pirmo daļu ar 15., 16., 17., 18., 19., 20. un 21.punktu šādā redakcijā:
„15) paziņo Eiropas Komisijai un BEREC visus pieņemtos lēmumus attiecībā uz elektronisko sakaru pakalpojumu tirgus definēšanu, elektronisko sakaru komersanta ar būtisku ietekmi tirgū noteikšanu un lēmuma projektu par speciālo prasību piemērošanu, saglabāšanu, grozīšanu vai atcelšanu šādam komersantam, kā arī par plānotajām elektronisko sakaru komersantiem piemērojamām saistībām attiecībā uz piekļuvi, starpsavienojumu un pasākumiem, kas var ietekmēt tirdzniecību starp dalībvalstīm;

16) atbalsta BEREC mērķus Eiropas Savienības dalībvalstu regulatoru labākas regulatīvās koordinēšanas un saskaņotības veicināšanā;
17) pieņemot lēmumus saskaņā ar šā likuma 31. un 32.pantu, pēc iespējas ievēro BEREC pieņemtos atzinumus un kopējās nostājas;

18) caurskatāmi sadarbojas ar citu Eiropas Savienības dalībvalstu regulatoriem, ar Eiropas Komisiju un BEREC, veicina Eiropas Savienības iekšējā tirgus attīstību, lai nodrošinātu normatīvajos aktos noteikto pienākumu konsekventu piemērošanu un lai sadarbībā ar Eiropas Komisiju un BEREC noteiktu instrumentus un tiesiskās aizsardzības līdzekļus, kas ir vislabāk piemēroti konkrētu situāciju risināšanai tirgū;

19) ja uzskata, ka ir steidzama vajadzība rīkoties, lai nodrošinātu konkurenci un aizsargātu lietotāju intereses, tas, atkāpjoties no šā panta pirmās daļas 13.punktā noteiktās procedūras, var nekavējoties pieņemt samērīgu un pagaidu lēmumu par veicamajiem pasākumiem, paziņojot Eiropas Komisijai, Eiropas Savienības dalībvalstu regulatoriem un BEREC lēmumā minētos pasākumus un izklāstot to pamatojumu. Ja Regulators nolemj lēmumu ar šādiem pasākumiem padarīt par pastāvīgu vai pagarināt laikposmu, kādā tas ir piemērojams, tas rīkojas saskaņā ar šā panta pirmās daļas 13.punktā noteikto;

20) apkopo informāciju par Regulatora pārsūdzētajiem lēmumiem, pārsūdzību vispārējo būtību, iesniegto pārsūdzību skaitu, pārsūdzības procesu ilgumu un to lēmumu skaitu, ar ko nosaka pagaidu pasākumus, un sniedz to Eiropas Komisijai un BEREC pēc attiecīgās iestādes pamatota lūguma;

21) veicina šā likuma 9.panta pirmās daļas 9.punktā minētās salīdzināmas informācijas sniegšanu, lai galalietotājiem, piemēram, izmantojot interaktīvas rokasgrāmatas vai līdzvērtīgus informācijas avotus, būtu iespēja neatkarīgi novērtēt alternatīvu elektronisko sakaru pakalpojumu izmantošanas izmaksas. Ja šādus līdzekļus bez maksas vai par samērīgu cenu nenodrošina elektronisko sakaru komersanti, Regulators pats vai ar trešo personu starpniecību šādas rokasgrāmatas vai informācijas avotus dara pieejamus galalietotājiem. Regulators var noteikt kārtību kādā elektronisko sakaru komersanti nodrošina galalietotājiem salīdzināmu informāciju  par elektronisko sakaru pakalpojumu tarifiem. Trešām personām ir tiesības bez maksas izmantot publiski pieejamu elektronisko sakaru komersantu publiskoto informāciju nolūkā pārdot vai darīt pieejamas šādas interaktīvas rokasgrāmatas vai līdzīgus informācijas avotus”.
3. 9.pantā
aizstāt pirmās daļas 3., 4. un 5.punktā vārdu „iekārtu” ar vārdiem „saistītu iekārtu”;

izteikt pirmās daļas 8.punktu šādā redakcijā:

„8) ja tas nepieciešams, noteikt kārtību un termiņu, kādā elektronisko sakaru komersants, kas sniedz balss telefonijas pakalpojumus, nodrošina galalietotājiem iespēju saņemt informāciju par tarifu izsaukumam uz pārvietoto numuru vai cita elektronisko sakaru komersanta publisko telefona tīklu, kā arī uz papildus samaksas pakalpojumu numuriem, dalītas samaksas numuriem vai uz citiem numuriem, uz kuriem elektronisko sakaru komersants piemēro paaugstinātu tarifu”;

papildināt pirmo daļu ar 9., 10. un 11.punktu šādā redakcijā:

„9) uzlikt pienākumu elektronisko sakaru komersantam publiskot pārskatāmu, salīdzināmu, atbilstīgu un atjauninātu informāciju skaidrā, vispusīgā un viegli pieejamā veidā par tarifiem, soda sankcijām, kas piemērojamas elektronisko sakaru pakalpojumu līguma laušanas gadījumā, kā arī informāciju par standartnoteikumiem, ko piemēro par šī komersanta piedāvātajiem elektronisko sakaru pakalpojumiem un par to izmantošanu. Regulators var noteikt papildus prasības informācijas publiskošanai;
10) uzlikt pienākumu elektronisko sakaru komersantam:

a) informēt abonentus, ja notikušas izmaiņas un elektronisko sakaru pakalpojums, par kuru ir noslēgts elektronisko sakaru pakalpojumu līgums, nenodrošina piekļuvi Valsts ugunsdzēsības un glābšanas dienestam, Valsts policijai, Neatliekamās medicīniskās palīdzības dienestam, gāzes avārijas dienestam, Jūras spēku Krasta apsardzes dienesta Jūras meklēšanas un glābšanas koordinācijas centram (turpmāk — Jūras meklēšanas un glābšanas dienests), kā arī numura "112" dienestam, tai skaitā arī nenodrošina izsaucēja atrašanās vietas informāciju, 
b) informēt abonentus par visām izmaiņām nosacījumos, ar ko ierobežo piekļuvi elektronisko sakaru pakalpojumiem un lietotnēm (aplikācijām) vai to izmantošanu,
c) sniegt informāciju par visām procedūrām, kādas elektronisko sakaru komersants ieviesis, lai izmērītu un kontrolētu datu plūsmu nolūkā nepieļaut, ka konkrētā elektronisko sakaru tīkla posmā datu plūsma ir maksimāla vai pārmērīga, un informāciju par to, kā šīs procedūras var ietekmēt elektronisko sakaru pakalpojuma kvalitāti,
d) publiskot informāciju par elektronisko sakaru pakalpojumiem, galiekārtām un programmnodrošinājumu, kas paredzēts personām ar invaliditāti;
11) noteikt saistītu iekārtu vai cita veida infrastruktūras objektu kopīgas izmantošanas kārtību, ja elektronisko sakaru komersantam, kas nodrošina elektronisko sakaru tīklu, saskaņā ar tiesību aktiem, ir tiesības uzstādīt iekārtas uz, virs vai zem valsts īpašuma vai privātīpašuma. Šādā kārtībā ietvertie nosacījumi ir objektīvi, proporcionāli, caurskatāmi un nediskriminējoši”;
papildināt ar trešo daļu šādā redakcijā:

„(3) Regulators var noteikt prasības elektronisko sakaru komersantam, kas sniedz publiski pieejamus elektronisko sakaru pakalpojumus, lai galalietotājiem, kas ir personas ar invaliditāti:

a) ir piekļuve elektronisko sakaru pakalpojumiem, kas ir līdzvērtīgi tiem, ko izmanto lielākā daļa galalietotāju;

b) ir iespēja izmantot lielākai daļai galalietotāju pieejamos elektronisko sakaru pakalpojumus un elektronisko sakaru pakalpojumu sniedzēju izvēli”.
4. Papildināt 18.panta trešo daļu aiz vārda „līdzekļiem” ar vārdiem „ja puses nevienojas citādi”.
5. 19.pantā

izteikt pirmās daļas 9.punktu šādā redakcijā:
„9) sniedzot balss telefonijas pakalpojumus, nodrošināt lietotājiem Valsts ugunsdzēsības un glābšanas dienesta, Valsts policijas, Neatliekamās medicīniskās palīdzības dienesta, gāzes avārijas dienesta, Jūras meklēšanas un glābšanas dienesta, kā arī numura "112" bezmaksas izsaukumu”;

papildināt pirmo daļu ar 19.punktu šādā redakcijā:
„19) Ministru kabineta noteiktajā kārtībā, apjomā un atbilstoši Ministru kabineta noteiktajiem nosacījumiem sniegt informāciju par elektronisko sakaru tīkliem un to elementiem, projektējamās un jau izbūvētās inženiertehniskās infrastruktūras ģeogrāfisko atrašanās vietu, pieejamo ietilpību un citiem fiziskiem parametriem”;

papildināt otrās daļas 3.punktu aiz vārda „numuriem” ar vārdiem „par tarifu, kas ir līdzvērtīgs tam, kas noteikts par izsaukumiem no un uz citām Eiropas Savienības dalībvalstīm”;

izslēgt otrās daļas 7.punktu.
6. 22.pantā
izteikt trešās daļas 1.punktu šādā redakcijā:

„1) elektronisko sakaru pakalpojuma apraksts, norādot:

a) vai ir nodrošināta piekļuve Valsts ugunsdzēsības un glābšanas dienestam, Valsts policijai, Neatliekamās medicīniskās palīdzības dienestam, gāzes avārijas dienestam, Jūras meklēšanas un glābšanas dienestam, kā arī numura "112" dienestam, tai skaitā arī vai ir ierobežojumi attiecībā uz informācijas pieejamību par izsaucēja atrašanās vietu,
b) informāciju par jebkādiem citiem nosacījumiem, ar ko ierobežo piekļuvi elektronisko sakaru pakalpojumiem un lietotnēm vai to izmantošanu,
c) informāciju par procedūrām, kādas elektronisko sakaru komersants ir ieviesis, lai izmērītu un kontrolētu datu plūsmu nolūkā nepieļaut, ka konkrētā tīkla posmā datu plūsma ir maksimāla vai pārmērīga, un informāciju par to, kā šīs procedūras var ietekmēt elektronisko sakaru pakalpojuma kvalitāti,
d) piedāvātos tehniskās apkopes pakalpojumu veidus un nodrošinātos klientu atbalsta dienestus, kā arī iespējas sazināties ar šiem dienestiem,
e) ierobežojumus, ko elektronisko sakaru pakalpojuma sniedzējs uzliek piegādāto galiekārtu lietojumam”;
papildināt trešās daļas 4.punktu aiz vārda „nosacījumi” ar vārdiem „tajā skaitā pakalpojuma kvalitātes vērtības atbilstoši Regulatora noteiktajiem elektronisko sakaru pakalpojuma kvalitātes parametriem”;
papildināt trešo daļu ar 10., 11. un 12.punktu šādā redakcijā:
„10) informācija par pasākumiem, ko var veikt elektronisko sakaru komersants, reaģējot uz drošības incidentiem, riskiem vai apdraudējumiem, kā arī ar mērķi novērst elektronisko sakaru tīkla darbības pārtraukumus;

11) informācija par cenām un tarifiem, par līdzekļiem, kā var iegūt atjauninātu informāciju par visiem piemērojamiem tarifiem un tehniskās apkopes maksājumiem, par piedāvātajiem maksājumu veidiem un visām izmaksu atšķirībām atkarībā no maksājuma veida;
12) elektronisko sakaru pakalpojumu līguma darbības termiņš, elektronisko sakaru pakalpojumu un elektronisko sakaru pakalpojumu līguma atjaunošanas un pārtraukšanas nosacījumi, tostarp minimālais elektronisko sakaru pakalpojuma lietošanas termiņš vai apjoms, lai varētu izmantot papildus elektronisko sakaru pakalpojuma piedāvājumus, informācija par numuru un citu identifikatoru pārvietošanas izmaksām, kā arī elektronisko sakaru pakalpojumu līguma laušanas un gala iekārtu izmaksu atgūšanas izmaksām”;

papildināt ar ceturto, piekto, sesto un septīto daļu šādā redakcijā:
„(4) Terminēts elektronisko sakaru pakalpojumu līgums, ko patērētājs ir noslēdzis ar elektronisko sakaru pakalpojumu sniedzēju, sākotnēji nepārsniedz 24 mēnešus. Elektronisko sakaru pakalpojumu sniedzējs piedāvā lietotājiem iespēju parakstīt elektronisko sakaru pakalpojumu līgumu, kura maksimālais termiņš sākotnēji ir 12 mēneši;
(5) Regulatoram ir tiesības noteikt elektronisko sakaru pakalpojumu līguma laušanas paziņojuma formu;

(6) Ja ar patērētāju tiek slēgts terminēts elektronisko sakaru pakalpojumu līgums, elektronisko sakaru komersants nodrošina patērētāju ar viegli uztveramu informāciju par patērētāja kopējām izmaksām, salīdzinot ar izmaksām slēdzot līgumu, kuram netiek noteikts minimālais darbības termiņš, kā arī informācija par paredzētajiem līgumsodiem un līguma ietvaros piešķiramo iekārtu vērtību vai nomas maksu, ja tāda paredzēta;
 (7) Ja ar patērētāju noslēgtā elektronisko sakaru pakalpojumu līgumā, kas noslēgts uz termiņu, par līguma pirmstermiņa izbeigšanu ir paredzēts līgumsods, tas jānosaka proporcionāli pakalpojuma sniegšanas laikam līdz līguma pirmstermiņa izbeigšanai, sadalot to vismaz par trīs mēnešu periodu”.
7. 23.pantā
papildināt trešās daļas pirmo teikumu aiz vārda „izbeigt” ar vārdiem „elektronisko sakaru pakalpojumu”;

papildināt ar trešo prim daļu šādā redakcijā:
„(31) Elektronisko sakaru komersants neparedz līgumsodu par līguma izbeigšanu, ja līguma izbeigšanas iemesls ir sniegtā elektronisko sakaru pakalpojuma neatbilstība līgumā noteiktajām elektronisko sakaru pakalpojuma kvalitātes parametru vērtībām. Regulators pirms līguma izbeigšanas  un pēc galalietotāja pieprasījuma konstatē konkrētajam galalietotājam sniegtā elektronisko sakaru pakalpojuma kvalitātes neatbilstību līgumā noteiktajām elektronisko sakaru pakalpojuma kvalitātes parametru vērtībām”.
8. Izteikt 29.panta trešo daļu šādā redakcijā:

„(3) Elektronisko sakaru komersantam, kuram ir būtiska ietekme atsevišķā tirgū (pirmais tirgus), var būt būtiska ietekme arī saistītā tirgū (otrais tirgus), ja saikne starp šiem diviem tirgiem ļauj ietekmi vienā tirgū paplašināt uz otru (saistīto) tirgu, tādējādi nostiprinot elektronisko sakaru komersanta ietekmi tirgū. Lai to novērstu, Regulators var piemērot saistības piekļuves vai starpsavienojumu jomā”.
9. 30.pantā
aizstāt pirmajā daļā vārdus „rekomendāciju par konkrētajiem preču” ar vārdiem „ieteikumu par attiecīgajiem produktu”;

izteikt otro daļu šādā redakcijā:

„(2) Nosakot konkrētos elektronisko sakaru pakalpojumu tirgus, Regulators konsultējas ar elektronisko sakaru komersantiem Regulatora noteiktajā konsultāciju kārtībā un, ja nepieciešams, ar Konkurences padomi”;
papildināt ar trešo daļu šādā redakcijā:
„(3) Nosakot no Eiropas Komisijas ieteikumā minētajiem tirgiem atšķirīgus tirgus, Regulators pirms attiecīga lēmuma pieņemšanas ievēro šā likuma 8. panta pirmās daļas 13.punktu. Ja Eiropas Komisija, izvērtējusi Regulatora lēmuma projektu par elektronisko sakaru pakalpojumu tirgus definēšanu, norāda, ka tas radīs šķēršļus vienotam Eiropas Savienības tirgum vai neatbilst Eiropas Savienības tiesību aktiem, Regulators atliek lēmuma projekta pieņemšanu uz diviem mēnešiem, lai saņemtu Eiropas Komisijas viedokli. Ja Regulators saņem Eiropas Komisijas viedokli par lēmuma projektu, tas sešu mēnešu laikā no Eiropas Komisijas lēmuma pieņemšanas datuma saskaņā ar šo viedokli lēmuma projektu groza vai atsauc. Ja lēmuma projektu groza, Regulators organizē publiskās konsultācijas ar tirgus dalībniekiem un saskaņā ar šā likuma 8.panta pirmās daļas 13.punktu atkārtoti paziņo Eiropas Komisijai grozīto lēmuma projektu”.
10. Izteikt 31.panta piekto daļu šādā redakcijā:

„(5) Regulators pirms lēmuma projekta vai atzinuma par plānoto pasākumu kopuma noteikšanu attiecībā uz elektronisko sakaru komersantu ar būtisku ietekmi tirgū pieņemšanas ievēro šā likuma 8.panta pirmās daļas 13.punktu. Ja Eiropas Komisija, izvērtējusi Regulatora lēmuma projektu vai atzinumu par plānoto pasākumu kopuma noteikšanu, norāda, ka tas radīs šķēršļus vienotam Eiropas Savienības tirgum vai tas neatbilst Eiropas Savienības tiesību aktiem, Regulators atliek lēmuma projekta pieņemšanu vai plānoto pasākumu kopuma veikšanu uz diviem mēnešiem, lai saņemtu Eiropas Komisijas viedokli. Ja Regulators saņem Eiropas Komisijas viedokli par lēmuma projektu vai plānoto pasākumu kopumu, tas sešu mēnešu laikā no Eiropas Komisijas lēmuma pieņemšanas datuma saskaņā ar šo viedokli lēmuma projektu vai plānoto pasākumu kopumu groza vai atsauc. Ja lēmuma projektu vai plānoto pasākumu kopumu groza, Regulators organizē publiskās konsultācijas ar tirgus dalībniekiem un saskaņā ar šā likuma 8. panta pirmās daļas 13.punktu atkārtoti paziņo Eiropas Komisijai grozīto lēmuma projektu vai plānoto pasākumu kopumu”.
11. Papildināt likumu ar 311., 312 . un 313.pantu šādā redakcijā:

„311. pants. Saskaņošanas procedūra ar Eiropas Komisiju un citām regulējošām iestādēm
(1) Ja Regulators par plānotā lēmuma, kas attiecas uz tirgus definēšanas vai analīzes procedūrām vai ietekmētu tirdzniecību starp dalībvalstīm, projektu vai plānoto pasākumu kopumu, kura mērķis ir uzlikt, grozīt vai atcelt kādu operatora pienākumu, saņem Eiropas Komisijas paziņojumu, kurā tā dara zināmus iemeslus, kāpēc tā uzskata, ka lēmuma projekts vai plānoto pasākumu kopums radītu šķēršļus iekšējam tirgum, vai norādījumus par tā neatbilstību Eiropas Savienības tiesību aktiem, šādā gadījumā Regulators lēmuma projektu vai plānoto pasākumu kopumu nepieņem vēl trīs mēnešus pēc Eiropas Komisijas paziņojuma. Ja šāds paziņojums netiek sniegts, Regulators var pieņemt lēmuma projektu vai plānoto pasākumu kopumu, pēc iespējas ņemot vērā Eiropas Komisijas, BEREC vai citu valstu regulatoru ieteikumus.

(2) Pirms šā panta pirmajā daļā minētā trīs mēnešu termiņa beigām Regulators var:

   
a) grozīt vai atsaukt lēmuma projektu vai plānoto pasākumu kopumu, ņemot vērā šā panta pirmajā daļā minēto Eiropas Komisijas paziņojumu un BEREC atzinumu un ieteikumus,
   
b) aizstāvēt lēmuma projektu vai plānoto pasākumu kopumu.

(3) Regulators var atsaukt lēmuma projektu vai plānoto pasākumu kopumu jebkurā procedūras posmā.

312. pants. Funkcionālā nošķiršana
(1) Regulators, secinot, ka, uzliekot šā likuma 38. un 39. pantā minētās saistības, tirgū nav izdevies izveidot efektīvu konkurenci, un vienlaikus ir konstatētas būtiskas un pastāvīgas konkurences problēmas vai tirgus darbības traucējumi saistībā ar atsevišķu piekļuves produktu nodrošināšanu vairumtirdzniecības tirgos, var kā izņēmuma pasākumu pieņemt lēmumu uzlikt vertikāli integrētam elektronisko sakaru komersantam pienākumu nodot ar minēto piekļuves produktu vairumtirdzniecības nodrošināšanu saistītas darbības neatkarīgai vienībai (elektronisko sakaru komersants, struktūrvienība) (turpmāk – funkcionālā nošķiršana). Šajā pantā minētā vienība nodrošina piekļuves produktus un elektronisko sakaru pakalpojumus visiem elektronisko sakaru komersantiem, tostarp citiem elektronisko sakaru komersantiem mātesuzņēmumā, ar vienādiem nosacījumiem un termiņiem, tostarp attiecībā uz cenu un elektronisko sakaru pakalpojumu līmeni.

(2) Ja Regulators plāno pieņemt lēmumu, ar kuru uzliek pienākumu vertikāli integrētam elektronisko sakaru komersantam veikt funkcionālo nošķiršanu, tas iesniedz Eiropas Komisijai lēmuma projektu par funkcionālo nošķiršanu, kurā ietver:

a) pierādījumu, kas pamato Regulatora secinājumus, kā minēts šā panta pirmajā daļā,
b) pierādījumu, ka pieņemamā laikposmā nav vai nav pietiekami lielu izredžu izveidot elektronisko sakaru infrastruktūras konkurenci,
c) analīzi par gaidāmo ietekmi uz Regulatoru, elektronisko sakaru komersantu, atdalītās vienības darbaspēku, elektronisko sakaru nozari kopumā, stimuliem veikt ieguldījumus nozarē kopumā, attiecībā uz vajadzību nodrošināt sociālu un teritoriālu līdzvērtību, un uz citām ieinteresētajām pusēm, norādot gaidāmo ietekmi uz elektronisko sakaru infrastruktūras konkurenci un iespējamo ietekmi uz patērētājiem,
d) analīzi par iemesliem, kas pamato to, ka šis pienākums būtu visefektīvākais līdzeklis, lai piemērotu tiesiskās aizsardzības līdzekļus, kuru mērķis ir konstatēto konkurences problēmu vai tirgus nepilnību novēršana.

e) nošķiršanas būtību un pakāpi, norādot nošķirtās vienības juridisko statusu,
f) nošķirtās vienības aktīvus, produktus vai elektronisko sakaru pakalpojumus, kas šai vienībai jāpiedāvā,
g) pārvaldes kārtību, kas nodrošinātu nošķirtās vienības nodarbinātā personāla neatkarību un struktūru,
h) prasības ievērot Regulatora noteikto saistību pildīšanu,
i) prasības, lai nodrošinātu darbības procedūru caurskatāmību, jo īpaši attiecībā uz citiem elektronisko sakaru komersantiem,
j) uzraudzības programmu, lai nodrošinātu atbilstību Regulatora noteiktajām saistībām, ietverot gada pārskata publiskošanu.
(3) Pēc lēmuma projekta par funkcionālo nošķiršanu paziņošanas Eiropas Komisijai un tā pieņemšanas, Regulators veic ar konkrēto tirgu saistīto tirgu koordinētu analīzi, un pamatojoties uz šo analīzi nosaka, saglabā, groza vai atceļ pienākumus elektronisko sakaru komersantam.
(4) Regulators elektronisko sakaru komersantam, kam ir uzlikts funkcionālās nošķiršanas pienākums, var piemērot jebkuru no šā likuma 38., 39., 40., 41. un 42.pantā minētajām saistībām vai pienākumiem kādā no konkrētajiem tirgiem, kurā tas atzīts par elektronisko sakaru komersantu ar būtisku ietekmi tirgū, vai citu Eiropas Komisijas paziņotu pienākumu.
313. pants. Brīvprātīga funkcionālā nošķiršana
(1) Elektronisko sakaru komersants, kas ir atzīts ar būtisku ietekmi tirgū, savlaicīgi informē Regulatoru, lai Regulators varētu izvērtēt paredzētās darbības ietekmi uz tirgu, ja tas plāno savus vietējās piekļuves tīkla aktīvus vai to lielu daļu nodot juridiskai personai, kam ir cits īpašnieks, vai izveidot neatkarīgu vienību, lai visiem mazumtirdzniecības elektronisko sakaru pakalpojumu sniedzējiem, tostarp šī elektronisko sakaru komersanta mazumtirdzniecības struktūrvienībām, nodrošinātu pilnīgi līdzvērtīgus piekļuves produktus. Elektronisko sakaru komersants Regulatoram ziņo par visām izmaiņām šādās iecerēs, kā arī par nošķiršanas procesa galarezultātu.

(2) Regulators novērtē plānotās darbības ietekmi uz pašreizējiem pienākumiem un saistībām piekļuves vai starpsavienojumu jomā un veic dažādo, ar piekļuves tīklu saistīto tirgu koordinētu analīzi un, pamatojoties uz šo analīzi, uzliek, saglabā, groza vai atceļ pienākumus un saistības piekļuves vai starpsavienojumu jomā.

(3) Regulators funkcionāli nošķirtajai vienībai var piemērot jebkuru no šā likuma 38., 39., 40., 41. un 42.pantā minētajām saistībām vai pienākumiem kādā no konkrētajiem tirgiem, kurā tā atzīta par elektronisko sakaru komersantu ar būtisku ietekmi tirgū, vai citu Eiropas Komisijas paziņotu pienākumu”.
12. 34.pantā 
izteikt otrās daļas 4. un 13.punktu šādā redakcijā:

„4) lietotāju izsaukumu maršrutēšanu atbilstoši nacionālajam numerācijas plānam, Eiropas numerācijas telpas numuriem, universāliem starptautiskiem bezmaksas numuriem un, ja tehniski iespējams, citu Eiropas Savienības dalībvalstu numerācijas plāniem;

13) elektronisko sakaru pakalpojumu nodrošināšanu ārkārtas situācijās starp Valsts ugunsdzēsības un glābšanas dienestu, Valsts policiju, Neatliekamās medicīniskās palīdzības dienestu, gāzes avārijas dienestu, Jūras meklēšanas un glābšanas dienestu, kā arī numura "112" dienestu un valsts pārvaldes iestādēm; iedzīvotāju informēšanas iespēju ārkārtas situācijās”;

papildināt otrās daļas 10.punktu aiz vārda „prasībām” ar vārdiem „un prasībām elektronisko sakaru pakalpojuma pieejamībai personām ar invaliditāti”.

13. 35.pantā

papildināt trešās daļas 1.punktu aiz vārda „tiesībām” ar vārdiem „efektīvas radiofrekvenču spektra lietošanas nodrošināšanu”;

papildināt trešo daļu ar 8.punktu šādā redakcijā:

„8) elektronisko sakaru tīklu vai elektronisko sakaru pakalpojumu, kas varētu ietekmēt vairumtirdzniecības pakalpojumu pieejamību konkurentiem, turpmākās attīstības izvērtēšanai”.

14. 36.pantā
papildināt otro daļu aiz vārda „samērīgi” ar vārdu „caurredzami”;

svītrot ceturtās daļas otro teikumu;
papildināt ar ceturto prim daļu šādā redakcijā:
„(41) Pirms elektronisko sakaru tīkla tehnisko un darbības noteikumu izdošanas Regulators konsultējas ar elektronisko sakaru tirgus dalībniekiem”;
papildināt ar ceturto divi prim daļu šādā redakcijā:

„(42) Regulators, ievērojot valstī esošos īpašos apstākļus, var izdot noteikumus par nosacījumiem piekļuvei atsaistītai abonentlīnijai vai tās daļai un saistītām iekārtām un pakalpojumiem”.
15. Izteikt 37.panta ceturto daļu šādā redakcijā:

„(4) Divi elektronisko sakaru komersanti slēdz publisko elektronisko sakaru tīklu piekļuves vai starpsavienojuma līgumu, kurā tiek iekļauti visi tehniskie, komerciālie un citi piekļuves vai starpsavienojuma noteikumi, tajā skaitā vienošanās, kuras attiecas uz numerācijas atvēršanu izsaukumu maršrutēšanai, izsaukumu uzsākšanas, pabeigšanas un tranzīta tarifiem. Starpsavienojuma līgumu vai tā grozījumu noformē trijos eksemplāros. Desmit darbdienu laikā pēc starpsavienojuma līguma noslēgšanas vai tā grozījuma veikšanas vienu tā eksemplāru iesniedz Regulatoram”.
16. Aizstāt 38.panta pirmajā daļā vārdus „var uzlikt” ar vārdu „uzliek”.
17. 39. pantā
izteikt otro daļu šādā redakcijā:

„(2) Ja elektronisko sakaru komersantam ar būtisku ietekmi tirgū ir noteikts vienlīdzīgas attieksmes pienākums, tad Regulators var prasīt, lai tas publicē piekļuves, starpsavienojumu, saistītu iekārtu kopīgas izmantošanas, nomāto līniju, piekļuves datu plūsmai vai atsaistītas piekļuves abonentlīnijām pamatpiedāvājumus, kuros iekļautā informācija būtu detalizēti atdalīta, un nodrošinātu, ka elektronisko sakaru komersantiem — pakalpojumu saņēmējiem nav jāmaksā par saistītām iekārtām vai aprīkojumu, kas pieprasītajam pakalpojumam nav nepieciešams”;

aizstāt trešajā daļā un ceturtās daļas 1., 2. un 3. punktā vārdu „iekārtu” ar vārdiem „saistītu iekārtu”.

18. Aizstāt 44.panta otrajā daļā vārdu „iekārtu” ar vārdiem „saistītu iekārtu”.
19. Aizstāt 45.panta trešajā un ceturtajā daļā vārdu „iekārtu” ar vārdiem „saistītu iekārtu”.

20. 47.pantā

papildināt pirmo daļu ar teikumu šādā redakcijā:

„Regulators saskaņā ar Nacionālo radiofrekvenču plānu un Elektronisko sakaru direkcijas sniegto atzinumu gadījumos, lai novērstu kaitīgus traucējumus, nodrošinātu elektronisko sakaru pakalpojumu kvalitāti, nodrošinātu  radiofrekvenču spektra racionālu un efektīvu izmantošanu un sasniegtu sabiedrības intereses mērķus, ir tiesīgs pieņemt lēmumu par komercdarbībai izmantojamo radiofrekvenču spektra lietošanas tiesību piešķiršanu, pagarināšanu, tālāknodošanu un anulēšanu”;
izteikt otro daļu šādā redakcijā:
„(2) Elektronisko sakaru komersants komercdarbībai var pieprasīt radiofrekvenču spektra lietošanas tiesības un numerācijas lietošanas tiesības”;

aizstāt trešās daļas 1. un 2.punktā vārdu „publicē” ar vārdu „publisko”;

papildināt ar trešo prim un divi prim daļu šādā redakcijā:

 „(31) Radiofrekvenču spektra lietošanas tiesības nevar tālāknodot elektronisko sakaru komersants, kurš:

1) nav maksājis maksu par šo lietošanas tiesību iegūšanu;

2) ieguvis radiofrekvenču spektra lietošanas tiesības uz 10 vai vairāk gadiem līdz brīdim, kamēr šīs lietošanas tiesības normatīvajos aktos paredzētajā kārtībā pārveido par koplietojamo radiofrekvenču piešķīruma lietošanas atļauju.

(32)Pasākumi, ar ko Regulators nosaka, ka elektronisko sakaru pakalpojuma sniegšanai jāizmanto konkrēts, elektronisko sakaru pakalpojumiem pieejams radiofrekvenču spektrs, ir pamatoti, ja ar to palīdzību un saskaņā ar Eiropas Savienības tiesību aktiem īsteno dalībvalstu noteiktus sabiedrības intereses mērķus, kā:

1) cilvēku drošība;

2) sociālās, reģionālās vai teritoriālās līdzvērtības veicināšana;

3) radiofrekvenču neefektīvas izmantošanas novēršana”;

papildināt piekto daļu ar teikumu šādā redakcijā:

„Radiofrekvenču spektra lietošanas tiesību termiņš ir atbilstošs attiecīgā pakalpojuma mērķim un paredzamajiem ieguldījumiem”;
papildināt ar sesto prim daļu šādā redakcijā:

„(61) Regulators nodrošina, ka radiofrekvences tiek efektīvi izmantotas ar mērķi veicināt konkurenci un radiofrekvenču saskaņotu (harmonizētu) tālāknodošanu Eiropas Savienībā. Regulators šādā gadījumā izvērtē nepieciešamību atļaut radiofrekvenču lietošanas tiesību tālāknodošanu, ņemot vērā, ka radiofrekvenču lietošanas tiesību tālāknodošanas vai uzkrāšanas rezultātā netiek traucēta konkurence”;
papildināt septītās daļas 1.punktu aiz vārda „pakalpojumiem” ar vārdiem „kvalitāti un”;
papildināt astotās daļas 1.punktu aiz vārda „tiesības” ar vārdiem „un prasības attiecībā uz konkrētā numerācijas diapazonā piemērojamiem tarifu principiem un tarifu augšējo robežu, patērētāju aizsardzības nodrošināšanai”.
21. Aizstāt 48.panta otrajā daļā vārdus „neatliekamās medicīniskās palīdzības un gāzes avārijas dienestiem” ar vārdiem „Neatliekamās medicīniskās palīdzības dienestam, gāzes avārijas dienestam”
22. Papildināt 50.pantu ar otro daļu šādā redakcijā:

„(2) Lēmumi par radiofrekvences piešķīruma lietošanas atļaujām izmantošanai komercdarbībai ir publiskojami”;

uzskatīt līdzšinējo tekstu par panta pirmo daļu.

23. Izteikt 57.panta otro un ceturto daļu šādā redakcijā:

„(2) Regulators nosaka numura saglabāšanas pakalpojuma nodrošināšanas noteikumus. Elektronisko sakaru komersants galalietotājam, kurš ir noslēdzis līgumu par numura pārvietošanu uz citu elektronisko sakaru komersantu, numuru aktivizē vienas darba dienas laikā. Elektronisko sakaru komersants izmaksā kompensāciju galalietotājam, kurš ir noslēdzis līgumu par numura pārvietošanu, ja galalietotāja numuru neaktivizē vienas darbadienas laikā. Elektronisko sakaru komersants un galalietotājs vienojas par kompensācijas apmēru. Ja puses nevar vienoties, galalietotājs var vērsties tiesā par kompensācijas piedziņu.

(4) Regulators nodrošina, ka elektronisko sakaru komersanti savstarpējos norēķinos par numura saglabāšanas pakalpojumu nodrošināšanu piemēro izmaksām tuvinātus tarifus un galalietotāja tiešie maksājumi, ja tādi ir, nav šķērslis numura saglabāšanas pakalpojuma izmantošanai. Šā mērķa sasniegšanai Regulators izdod lēmumu”.
24. 59.pantā
izteikt pirmo daļu šādā redakcijā:
„(1) Elektronisko sakaru komersantu sniegto elektronisko sakaru pakalpojumu kvalitātes prasības, elektronisko sakaru pakalpojumu kvalitātes mērījumu metodiku un elektronisko sakaru pakalpojumu kvalitātes pārskatu iesniegšanas un publiskošanas kārtību nosaka Regulators”;

papildināt ar ceturto un piekto daļu šādā redakcijā:
„(4) Regulators, iepriekš uzklausot ieinteresēto pušu viedokļus, var pieprasīt elektronisko sakaru komersantiem publiskot salīdzināmu, atbilstīgu un atjauninātu informāciju galalietotājiem par pasākumiem, kas ir veikti, lai galalietotājiem, kas ir personas ar invaliditāti, nodrošinātu elektronisko sakaru pakalpojumus, kas ir līdzvērtīgi citiem galalietotājiem nodrošinātajiem elektronisko sakaru pakalpojumiem. Minēto informāciju pirms publiskošanas elektronisko sakaru komersants pēc pieprasījuma saņemšanas iesniedz Regulatoram.
(5) Lai novērstu elektronisko sakaru pakalpojumu kvalitātes pazemināšanos, tajā skaitā datu plūsmas kavējumus vai palēninājumus elektronisko sakaru tīklos, Regulators var noteikt minimālās elektronisko sakaru pakalpojumu kvalitātes parametru vērtības tiem elektronisko sakaru komersantiem, kas nodrošina publiski pieejamus elektronisko sakaru tīklus. Pirms šādu prasību noteikšanas Regulators iesniedz Eiropas Komisijai kopsavilkumu ar pamatojumu šādai rīcībai, paredzētajām prasībām un ierosināto turpmāko rīcību. Šo informāciju pirms šādu prasību noteikšanas Regulators paziņo arī BEREC. Regulators, pirms lēmuma pieņemšanas par šādām prasībām, īpaši ņem vērā Eiropas Komisijas ieteikumus un komentārus”.

25. Aizstāt 62.panta pirmās daļas otrā teikuma vārdu „nosaka” ar vārdiem „var noteikt”.

26. Aizstāt 63.pantā vārdus „neatliekamās medicīniskās palīdzības” ar vārdiem „Neatliekamās medicīniskās palīdzības dienestam”.

27. 64.pantā

izteikt panta nosaukumu šādā redakcijā:

„64. pants. Universālā pakalpojuma saistības un maksājuma apmēra kontrole”;
papildināt ar astoto, devīto, desmito, vienpadsmito un divpadsmito daļu šādā redakcijā:
„(8) Elektronisko sakaru komersants, kuram ir noteiktas universālā pakalpojuma saistības, pirms nodot visus publiskā elektronisko sakaru tīkla aktīvus vai to lielāko daļu elektronisko sakaru komersantam, kuram ir cits kapitāldaļu turētājs (turpmāk – Tīkla pārņēmējs), iesniedz Regulatoram vismaz šādu informāciju:

1) par nodošanas mērķi un nepieciešamību;

2) nodošanas termiņu;

3) elektronisko sakaru pakalpojumu sarakstu, kurus sniegs elektronisko sakaru komersants, kuram noteiktas universālā pakalpojuma saistības, un Tīkla pārņēmējs;

4) plānotos elektronisko sakaru pakalpojumu tarifus, kādus piedāvās elektronisko sakaru komersants, kuram noteiktas universālā pakalpojuma saistības, un Tīkla pārņēmējs;

5) informāciju par universālā pakalpojuma saistību izpildi par to periodu, par kuru nav iesniegta Regulatorā.
(9) Regulators sešu mēnešu laikā  no šā panta pirmajā daļā noteiktās informācijas saņemšanas dienas izvērtē kā plānotā nodošana ietekmēs elektronisko sakaru pakalpojuma pieejamības nodrošināšanu noteiktā atrašanās vietā un balss telefonijas pakalpojumu sniegšanu. Regulators, ja konstatē, ka nepieciešams noteikt no jauna elektronisko sakaru komersantam universālās pakalpojuma saistības, kā arī, lai nodrošinātu universālā pakalpojuma sniegšanu un tā  nepārtrauktību, var noteikt citu nodošanas termiņu. Regulators šajā noteiktajā nodošanas termiņā nosaka elektronisko sakaru komersantam universālā pakalpojuma saistības.
(10) Elektronisko sakaru komersants, kuram ir noteiktas universālā pakalpojuma saistības, ir tiesīgs nodot visus publiskā elektronisko sakaru tīkla aktīvus vai to lielāko daļu Tīkla pārņēmējam, tikai pēc Regulatora noteiktā nodošanas termiņa, ja tādu ir noteicis.
(11) Regulators paziņo Eiropas Komisijai par universālā pakalpojuma saistībām, kuras noteiktas elektronisko sakaru komersantam saskaņā ar šā panta pirmo daļu. Regulators paziņo Eiropas Komisijai arī jebkuras izmaiņas, kas ietekmē noteiktās universālā pakalpojuma saistības vai elektronisko sakaru komersantu.

(12) Elektronisko sakaru komersants nodrošina abonentam iespēju kontrolēt maksājumus par publiskā telefona tīkla izmantošanu Regulatora noteiktajā kārtībā, bez maksas informējot abonentu gadījumos, kad tā elektronisko sakaru pakalpojumu patēriņš ir pārmērīgs un netipisks”.
28. Izslēgt 68.panta pirmajā un otrajā daļā vārdu „rakstveida”.

29. Papildināt likumu ar 681., 682., 683. un 684.pantu šādā redakcijā:

„681. pants. Personas datu apstrādes drošība

(1) Papildus Fizisko personu datu aizsardzības likumā noteiktajam, elektronisko sakaru komersants nodrošina, ka:

1) personas datiem piekļūst pilnvarotas personas iepriekš noteiktiem mērķiem;

2) personas datus aizsargā no nejaušas vai nelikumīgas iznīcināšanas vai nejaušas nozaudēšanas un no neatļautas vai nelikumīgas uzglabāšanas, apstrādes, piekļuves vai izpaušanas.
(2) Ministru kabinets nosaka obligātos nosacījumus kārtībai, kādā elektronisko sakaru komersants novērš un izmeklē personas datu aizsardzības pārkāpumu.
682. pants. Informēšana par personas datu aizsardzības pārkāpumu 

(1) Ja noticis personas datu aizsardzības pārkāpums, elektronisko sakaru komersants nekavējoties informē Datu valsts inspekciju par personas datu aizsardzības pārkāpuma apstākļiem un būtību.

(2) Ne vēlāk kā 30 dienas pēc šā panta pirmajā daļā minētās informēšanas, elektronisko sakaru komersants informē Datu valsts inspekciju par:

1) personas datu veidiem, attiecībā uz kuriem ir noticis personas datu aizsardzības pārkāpums; 

2) datu subjektu, attiecībā uz kuru ir noticis personas datu aizsardzības pārkāpums, kategorijām;

3) personas datu apjomu, attiecībā uz kuru ir noticis personas datu aizsardzības pārkāpums;

4) tehniskajiem un organizatoriskajiem aizsardzības pasākumiem un līdzekļiem, kas tika nodrošināti, kad notika personas datu aizsardzības pārkāpums;

5) iespējām mazināt personas datu aizsardzības pārkāpuma ietekmi;

6) personas datu aizsardzības pārkāpuma sekām;

7) tehniskajiem un organizatoriskajiem datu aizsardzības pasākumiem, kurus tas ir īstenojis attiecībā uz notikušo personas datu aizsardzības pārkāpumu;

8) to, kā personas datu aizsardzības pārkāpums tiek izmeklēts;

9) trešajām personām, kuras ir informētas par šo personas datu aizsardzības pārkāpumu;
10) to, vai datu subjekti attiecībā uz kuriem ir noticis personas datu aizsardzības pārkāpums, ir informēti par šo pārkāpumu.

(2) Datu valsts inspekcijai, saņemot informāciju par personas datu aizsardzības pārkāpumu, ir tiesības:

1) uzlikt par pienākumu elektronisko sakaru komersantam informēt abonentu, lietotāju vai datu subjektu par personas datu aizsardzības pārkāpumu, ja elektronisko sakaru komersants pats nav veicis informēšanu;

2) lemt par pārbaudes uzsākšanu.

683. pants. Personas datu aizsardzības pārkāpuma paziņošana abonentam, lietotājam vai datu subjektam
(1) Elektronisko sakaru komersants nekavējoties informē abonentu, lietotāju vai datu subjektu par personas datu aizsardzības pārkāpumu, ja tas var radīt sekas abonentam, lietotājam vai datu subjektam vai tās privātumam.

(2) Elektronisko sakaru komersants sniedzot informāciju saskaņā ar pirmo daļu, iekļauj tajā informāciju par:

1) personas datu aizsardzības pārkāpuma būtību;

2) kontaktinformāciju, kur var iegūt papildus informāciju par personas datu aizsardzības pārkāpumu;

3) iespējām mazināt personas datu aizsardzības pārkāpuma ietekmi.

(3) Elektronisko sakaru komersants neinformē abonentu, lietotāju vai datu subjektu par šī panta pirmajā daļā minēto pārkāpumu, ja tas Datu valsts inspekcijai ir pierādījis, ka attiecībā uz personas datu aizsardzības pārkāpumā apstrādātajiem datiem elektronisko sakaru komersants ir īstenojis tehniskos un organizatoriskos datu aizsardzības pasākumus, kā rezultātā dati nav atšifrējami personām, kurām nav pilnvaru piekļūt datiem.
684. pants. Personas datu aizsardzības pārkāpumu uzskaite

(1) Elektronisko sakaru komersants saglabā informāciju par personas datu aizsardzības pārkāpuma būtību, tā sekām un veiktajām darbībām, kuras tas ir īstenojis attiecībā uz personas datu aizsardzības pārkāpuma novēršanu, kā arī informāciju par to, kad un ko tas ir informējis par personas datu aizsardzības pārkāpumu. Elektronisko sakaru komersants nodrošina šīs informācijas glabāšanu 18 mēnešus”.
30. Izteikt 70. panta ceturto daļu šādā redakcijā:

„(4) Noslodzes datu apstrāde ir atļauta elektronisko sakaru pakalpojumu izplatīšanas un papildvērtības pakalpojumu sniegšanas nolūkos, ja lietotājs vai abonents, uz kuru šie dati attiecas, pirms noslodzes datu apstrādes ir devis piekrišanu saskaņā ar noslēgto elektronisko sakaru pakalpojumu līgumu. Lietotājam vai abonentam ir tiesības jebkurā laikā atsaukt piekrišanu noslodzes datu apstrādei”.
31. Izslēgt 71. panta otrajā un trešajā daļā un 74.panta pirmajā daļā vārdu „rakstveida”.
32. Izteikt 72. panta astoto daļu šādā redakcijā:
„(8) Elektronisko sakaru komersantam nav pienākuma ievērot šajā pantā paredzētās tiesības, ja izsaucamā numura abonents ir Valsts ugunsdzēsības un glābšanas dienests, Valsts policija, Neatliekamās medicīniskās palīdzības dienests, gāzes avārijas dienests, Jūras meklēšanas un glābšanas dienests un numura "112" dienests”.

33. Papildināt 75. pantu ar trešo daļu šādā redakcijā:
„(3) Elektronisko sakaru komersants pēc abonenta pieprasījuma bez maksas vai uz izmaksām balstītu maksu nodrošina abonentam rēķinu, kas satur plašāku informāciju, kā detalizētā rēķina pamatlīmenis”.
34. Papildināt pārejas noteikumus ar 16.,17.,18.un19.punktu šādā redakcijā:

„16. Līdz jaunu Regulatora izdoto normatīvo aktu spēkā stāšanās dienai piemēro Regulatora izdotos normatīvos aktus, ciktāl tie nav pretrunā ar šo likumu;

17. Elektronisko sakaru komersantam ar būtisku ietekmi tirgū, kurā tiek sniegti nomāto līniju pakalpojumi, ir saistoša Regulatora noteiktā lietotājiem piedāvājamo nomāto līniju minimālo pakalpojumu kopa līdz Regulators tam atceļ būtisko ietekmi;

18. Elektronisko sakaru komersants piecu gadu laikposmā, kas sākas 2011.gada 25.maijā, par Regulatora piešķirtajām radiofrekvenču spektra lietošanas tiesībām, kas būs spēkā vismaz piecus gadus pēc 2011.gada 25.maija, iesniedz Regulatoram pieteikumu atkārtoti izvērtēt elektronisko sakaru komersantam piešķirto radiofrekvenču spektra lietošanas tiesību ierobežojumu attiecībā uz samērīgiem un nediskriminējošiem ierobežojumiem elektronisko komunikāciju pakalpojumiem izmantotajiem radiotīklu vai bezvadu piekļuves tehnoloģiju veidiem, ja šādi ierobežojumi ir vajadzīgi, lai:

1) novērstu kaitīgus traucējumus;

2) aizsargātu sabiedrības veselību pret elektromagnētiskajiem laukiem;

3) nodrošinātu pakalpojuma kvalitāti;

4) maksimāli nodrošinātu radiofrekvences koplietošanu;

5) nodrošinātu radiofrekvenču spektra efektīvu izmantošanu;
6) nodrošinātu sabiedrības interešu mērķu sasniegšanu saskaņā ar šā likuma 47.panta trešo divi prim daļu”;

19. Šā likuma 19.panta 19.punktā un 681.panta otrajā daļā paredzētos noteikumus Ministru kabinets izdod līdz 2011.gada 25.maijam”.
35. Papildināt informatīvo atsauci uz Eiropas Savienības direktīvām ar 10. un 11.punktu šādā redakcijā:

„10) Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 25. novembra Direktīva 2009/136/EK, ar ko groza Direktīvu 2002/22/EK par universālo pakalpojumu un lietotāju tiesībām attiecībā uz elektronisko sakaru tīkliem un pakalpojumiem, Direktīvu 2002/58/EK par personas datu apstrādi un privātās dzīves aizsardzību elektronisko komunikāciju nozarē un Regulu (EK) Nr. 2006/2004 par sadarbību starp valstu iestādēm, kas atbildīgas par tiesību aktu īstenošanu patērētāju tiesību aizsardzības jomā;
11) Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 25. novembra Direktīva 2009/140/EK, ar ko izdara grozījumus Direktīvā 2002/21/EK par kopējiem reglamentējošiem noteikumiem attiecībā uz elektronisko komunikāciju tīkliem un pakalpojumiem, Direktīvā 2002/19/EK par piekļuvi elektronisko komunikāciju tīkliem un ar tiem saistītām iekārtām un to savstarpēju savienojumu un Direktīvā 2002/20/EK par elektronisko komunikāciju tīklu un pakalpojumu atļaušanu”.
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